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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 52J (.0635") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891152063
Mfr. No.:
Bit Size: 0.0635
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124520

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Jobber Length Wire
Gauge Drills von Triumph Twist Drill Co.

Einführung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
präzise gefertigten Werkzeuge sind für Fachleute und Enthusiasten im Büchsenmacher und
Feinbearbeitungsbereich konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Bohrer immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe den Bohrer vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte den Bohrer und den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablagerungen.
Sorge für eine angemessene Beleuchtung im Arbeitsbereich, um Unfälle zu vermeiden.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe.
Bewahre den Bohrer an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Schneidkanten können Schnitte oder Verletzungen verursachen. Handle vorsichtig.
Der Bohrer kann Metallspäne erzeugen, die scharf und gefährlich sein können. Trage geeignete PSA.
Stelle sicher, dass der Bohrer während des Betriebs sicher gehalten und stabil ist, um ein Verrutschen
zu verhindern.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende den Bohrer immer bei den empfohlenen DrehzahlEinstellungen.
Zwinge den Bohrer nicht; lass ihn die Arbeit machen, um Überhitzung und Beschädigungen zu
vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.
Stelle sicher, dass das Werkstück ordnungsgemäß gesichert ist, um Bewegungen während des
Bohrens zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Bohrer mit deiner Bohrmaschine oder Handbohrmaschine kompatibel ist.
Setze den Bohrer in das Spannfutter der Bohrmaschine ein und ziehe ihn sicher fest.
Überprüfe, ob der Bohrer vor der Benutzung richtig ausgerichtet ist.

Nutzung:

Wähle die passende Drahtmaßgröße für dein Projekt aus.
Markiere den Bohrort auf dem Werkstück deutlich.
Positioniere die Bohrerspitze an der markierten Stelle und übe sanften Druck aus.
Halte eine gleichmäßige und kontrollierte Bohrgeschwindigkeit ein.
Entferne nach dem Bohren den Bohrer vorsichtig und reinige den Arbeitsbereich von Ablagerungen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallwerkzeuge.
Entsorge den Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, den Bohrer zu recyceln, wenn er nicht mehr verwendbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung solltest du die Kontaktdaten des Herstellers auf der
Produktverpackung oder in der Dokumentation überprüfen.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Bohrerfahrung
mit den Jobber Length Wire Gauge Drills von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit
bei deiner Arbeit priorisierst.



Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill Co.
Jobber Length Wire Gauge Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed for professionals and enthusiasts in gunsmithing and fine machining. To ensure safe and effective
use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the drill in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the drill for damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the drill and work area clean and free of debris.
Ensure proper lighting in the workspace to avoid accidents.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Store the drill in a safe location, out of reach of children and pets.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Sharp cutting edges can cause cuts or injuries. Handle with care.
The drill may produce metal shavings that can be sharp and hazardous. Wear appropriate PPE.
Ensure that the drill is securely held and stable during operation to prevent slipping.

Avoiding Hazards:

Always use the drill at the recommended speed settings.
Do not force the drill; let it do the work to prevent overheating and damage.
Keep hands and other body parts away from the drill bit while in operation.
Ensure that the workpiece is secured properly to avoid movement during drilling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the drill is compatible with your drill press or hand drill.
Insert the drill bit into the chuck of the drill and tighten securely.
Check that the drill is properly aligned before use.

Usage:

Select the appropriate wire gauge size for your project.
Mark the drilling location on the workpiece clearly.
Position the drill bit at the marked location and apply gentle pressure.
Maintain a steady and controlled drilling speed.
After drilling, remove the drill bit carefully and clean the work area of any debris.

Disposal Instructions
Dispose of the drill according to local regulations for metal tools.
Do not dispose of the drill in regular household waste.
Consider recycling the drill if it is no longer usable.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided on the
product packaging or documentation.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience with
your Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Thank you for prioritizing safety in your work.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las Brocas
de Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph
Twist Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
de precisión están diseñadas para profesionales y entusiastas en armería y maquinado fino. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, por favor, lee detenidamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la broca de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona la broca por daños antes de cada uso. No la uses si está dañada.
Mantén la broca y el área de trabajo limpias y libres de desechos.
Asegúrate de tener una buena iluminación en el espacio de trabajo para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes.
Almacena la broca en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Los bordes de corte afilados pueden causar cortes o lesiones. Maneja con cuidado.
La broca puede producir virutas de metal que pueden ser afiladas y peligrosas. Usa EPP adecuado.
Asegúrate de que la broca esté sostenida de manera segura y estable durante la operación para evitar
deslizamientos.

Evitando Peligros:

Siempre utiliza la broca a las configuraciones de velocidad recomendadas.
No fuerces la broca; deja que haga el trabajo para prevenir sobrecalentamiento y daños.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca mientras esté en operación.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté asegurada correctamente para evitar movimientos durante la
perforación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la broca sea compatible con tu prensa de taladro o taladro manual.
Inserta la broca en el mandril del taladro y aprieta de forma segura.
Verifica que la broca esté correctamente alineada antes de usar.

Uso:

Selecciona el tamaño de calibre de alambre apropiado para tu proyecto.
Marca claramente la ubicación de perforación en la pieza de trabajo.
Coloca la broca en la ubicación marcada y aplica presión suave.
Mantén una velocidad de perforación constante y controlada.
Después de perforar, retira la broca con cuidado y limpia el área de trabajo de cualquier desecho.

Instrucciones de Desecho



Desecha la broca de acuerdo con las regulaciones locales para herramientas de metal.
No deseches la broca en la basura doméstica regular.
Considera reciclar la broca si ya no es utilizable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el empaque del producto o documentación.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia de perforación segura y
efectiva con tus brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Gracias por priorizar la
seguridad en tu trabajo.



Guide de Sécurité pour les Forets de Sondage en Fil
de Longueur Jobber de Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de précision
sont conçus pour les professionnels et les passionnés dans le domaine de l'armurerie et de la mécanique fine. Pour
garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le foret conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez le foret pour déceler des dommages avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le foret et la zone de travail propres et dégagés de débris.
Assurezvous d'une bonne luminosité dans l'espace de travail pour éviter les accidents.
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants.
Rangez le foret dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Les bords de coupe tranchants peuvent causer des coupures ou des blessures. Manipulez avec soin.
Le foret peut produire des copeaux métalliques qui peuvent être tranchants et dangereux. Portez des
EPI appropriés.
Assurezvous que le foret est maintenu de manière sécurisée et stable pendant l'opération pour éviter
tout glissement.

Éviter les Risques :

Utilisez toujours le foret à la vitesse recommandée.
Ne forcez pas le foret ; laissezle faire le travail pour éviter la surchauffe et les dommages.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées de la mèche pendant son utilisation.
Assurezvous que la pièce à travailler est correctement fixée pour éviter tout mouvement pendant le
perçage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le foret est compatible avec votre perceuse à colonne ou votre perceuse à main.
Insérez la mèche dans le mandrin de la perceuse et serrezla fermement.
Vérifiez que le foret est correctement aligné avant utilisation.

Utilisation :

Sélectionnez la taille de jauge de fil appropriée pour votre projet.
Marquez clairement l'emplacement de perçage sur la pièce à travailler.
Positionnez la mèche à l'emplacement marqué et appliquez une pression douce.
Maintenez une vitesse de perçage constante et contrôlée.
Après le perçage, retirez soigneusement la mèche et nettoyez la zone de travail de tout débris.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du foret conformément aux réglementations locales concernant les outils en métal.
Ne jetez pas le foret dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler le foret s'il n'est plus utilisable.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience de perçage sûre et
efficace avec vos forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Merci de prioriser la sécurité
dans votre travail.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono destinati a professionisti e appassionati nel campo dell'armieria e della lavorazione fine. Per
garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il trapano in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispezionare il trapano per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Mantenere il trapano e l'area di lavoro puliti e privi di detriti.
Assicurarsi che ci sia una buona illuminazione nell'area di lavoro per evitare incidenti.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti.
Conservare il trapano in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

I bordi di taglio affilati possono causare tagli o infortuni. Maneggiare con cura.
Il trapano può produrre trucioli di metallo che possono essere affilati e pericolosi. Indossare DPI
appropriati.
Assicurarsi che il trapano sia tenuto saldamente e sia stabile durante l'operazione per evitare
scivolamenti.

Evitare i Rischi:

Utilizzare sempre il trapano alle impostazioni di velocità raccomandate.
Non forzare il trapano; lasciarlo lavorare per evitare surriscaldamenti e danni.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano durante l'operazione.
Assicurarsi che il pezzo di lavoro sia fissato correttamente per evitare movimenti durante la foratura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il trapano sia compatibile con il proprio trapano a colonna o trapano manuale.
Inserire la punta del trapano nel mandrino del trapano e stringere saldamente.
Controllare che il trapano sia allineato correttamente prima dell'uso.

Uso:

Selezionare la dimensione di filo appropriata per il proprio progetto.
Contrassegnare chiaramente il luogo di foratura sul pezzo di lavoro.
Posizionare la punta del trapano nel punto contrassegnato e applicare una leggera pressione.
Mantenere una velocità di foratura costante e controllata.
Dopo la foratura, rimuovere la punta del trapano con cautela e pulire l'area di lavoro da eventuali detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il trapano in conformità con le normative locali per gli strumenti in metallo.
Non smaltire il trapano nei rifiuti domestici normali.
Considerare il riciclaggio del trapano se non è più utilizzabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto
del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di foratura sicura ed
efficace con i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nel
vostro lavoro.



Instrukcja bezpieczeństwa dla wierteł o długości
jobber od Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane narzędzia
są przeznaczone dla profesjonalistów i entuzjastów w dziedzinie rusznikarstwa i precyzyjnej obróbki. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj wiertła zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź wiertło pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Utrzymuj wiertło oraz miejsce pracy w czystości i wolne od zanieczyszczeń.
Zapewnij odpowiednie oświetlenie w miejscu pracy, aby uniknąć wypadków.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ostro zakończone krawędzie mogą powodować skaleczenia lub obrażenia. Obsługuj z ostrożnością.
Wiertło może produkować wióry metalowe, które mogą być ostre i niebezpieczne. Noś odpowiedni
PPE.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie trzymane i stabilne podczas pracy, aby zapobiec poślizgnięciu.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze używaj wiertła przy zalecanych ustawieniach prędkości.
Nie wymuszaj pracy wiertła; pozwól mu działać, aby zapobiec przegrzaniu i uszkodzeniu.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Upewnij się, że obrabiany przedmiot jest odpowiednio zabezpieczony, aby uniknąć ruchu podczas
wiercenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z twoim wiertarką stołową lub ręczną.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki i mocno dokręć.
Sprawdź, czy wiertło jest prawidłowo ustawione przed użyciem.

Użytkowanie:

Wybierz odpowiedni rozmiar wg. drutu do swojego projektu.
Wyraźnie oznacz miejsce wiercenia na obrabianym przedmiocie.
Umieść wiertło w oznaczonym miejscu i zastosuj delikatny nacisk.
Utrzymuj równomierną i kontrolowaną prędkość wiercenia.
Po zakończeniu wiercenia ostrożnie wyjmij wiertło i oczyść miejsce pracy z pozostałości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wiertło zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi narzędzi metalowych.
Nie wyrzucaj wiertła do regularnych odpadów domowych.
Rozważ recykling wiertła, jeśli nie jest już użyteczne.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub w dokumentacji.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne
doświadczenie wiercenia z wiertłami o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa w swojej pracy.



Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drilleille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt työkalut on
suunniteltu ammattilaisille ja harrastajille asekorjauksessa ja hienossa koneistuksessa. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä poraa aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista pora vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä pora ja työskentelyalue puhtaina ja vapaana roskista.
Varmista, että työskentelyalueella on riittävä valaistus onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Säilytä pora turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate portaalista mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Terävät leikkuureunat voivat aiheuttaa viiltoja tai vammoja. Käsittele varoen.
Pora voi tuottaa metallisilppua, joka voi olla terävää ja vaarallista. Käytä asianmukaisia PPE:itä.
Varmista, että pora on tukevasti kiinni ja vakaana käytön aikana liukastumisen estämiseksi.

Vaarojen välttäminen:

Käytä poraa aina suositelluilla nopeusasetuksilla.
Älä pakota poraa; anna sen tehdä työ estääksesi ylikuumenemisen ja vaurioitumisen.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa poranterästä käytön aikana.
Varmista, että työosa on kunnolla kiinnitetty, jotta se ei liiku porauksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pora on yhteensopiva porakoneesi tai käsiporan kanssa.
Aseta poranterä porakoneen chukkiin ja kiristä se kunnolla.
Tarkista, että pora on kunnolla kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Valitse projektiisi sopiva langankoko.
Merkitse porauspaikka työosaan selkeästi.
Aseta poranterä merkittyyn kohtaan ja paina kevyesti.
Pidä tasainen ja hallittu porausnopeus.
Poista poranterä varovasti porauksen jälkeen ja siivoa työalue roskista.

Hävittämisohjeet
Hävitä pora paikallisten metallityökalujen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä poraa tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse poran kierrätystä, jos se ei ole enää käytettävissä.

Yhteystiedot lisätukea varten



Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisäapua, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessa tai asiakirjoissa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen Triumph
Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drilleillä. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden työssäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Wire Gauge Drills

Introduktion
Tack för att du valde Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är designade
för yrkesverksamma och entusiaster inom vapensmide och fin bearbetning. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borren i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera borren för skador före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Håll borren och arbetsområdet rent och fritt från skräp.
Säkerställ att det finns tillräcklig belysning i arbetsområdet för att undvika olyckor.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar.
Förvara borren på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Kontrollera återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Skarpa skärkanter kan orsaka skärsår eller skador. Hantera med försiktighet.
Borren kan producera metallspån som kan vara vassa och farliga. Använd lämplig PPE.
Säkerställ att borren hålls stadigt och stabilt under drift för att förhindra glidning.

Undvikande av faror:

Använd alltid borren vid de rekommenderade hastighetsinställningarna.
Tvinga inte borren; låt den göra jobbet för att förhindra överhettning och skador.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen under drift.
Säkerställ att arbetsstycket är ordentligt fastsatt för att undvika rörelse under borrning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Säkerställ att borren är kompatibel med din borrmaskin eller handborr.
Sätt in borrbiten i chucken på borren och dra åt den ordentligt.
Kontrollera att borren är korrekt inriktad före användning.

Användning:

Välj rätt wire gauge storlek för ditt projekt.
Markera borrningsplatsen på arbetsstycket tydligt.
Placera borrbiten vid den markerade platsen och applicera lätt tryck.
Upprätthåll en jämn och kontrollerad borrningshastighet.
Efter borrning, ta bort borrbiten försiktigt och rengör arbetsområdet från skräp.

Avfallsinstruktioner
Kassera borren enligt lokala regler för metallverktyg.
Kassera inte borren i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna borren om den inte längre är användbar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges
på produktens förpackning eller dokumentation.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
borrningsupplevelse med dina Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Tack för att du prioriterar
säkerhet i ditt arbete.



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto
precizně navržené nástroje jsou určeny pro profesionály a nadšence v oblasti zbrojířství a jemného obrábění. Aby
bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si přečtěte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vrták v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte vrták na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Udržujte vrták a pracovní prostor čisté a bez nečistot.
Zajistěte dostatečné osvětlení v pracovním prostoru, abyste se vyhnuli nehodám.
Používejte osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Ukládejte vrták na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Ostré řezné hrany mohou způsobit řezy nebo zranění. Zacházejte s nimi opatrně.
Vrták může produkovat kovové třísky, které mohou být ostré a nebezpečné. Používejte vhodné OOP.
Zajistěte, aby byl vrták během provozu pevně držen a stabilní, aby se předešlo sklouznutí.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte vrták na doporučených rychlostních nastaveních.
Nepřetěžujte vrták; nechte ho pracovat, abyste předešli přehřátí a poškození.
Držte ruce a jiné části těla daleko od vrtacího bitu během provozu.
Zajistěte, aby byl pracovní kus řádně upevněn, aby se předešlo pohybu během vrtání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byl vrták kompatibilní s vaší vrtačkou nebo ručním vrtákem.
Vložte vrtací bit do sklíčidla vrtáku a pevně utáhněte.
Zkontrolujte, zda je vrták správně vyrovnán před použitím.

Používání:

Vyberte vhodnou velikost drátového měřítka pro váš projekt.
Jasně označte místo vrtání na pracovním kusu.
Umístěte vrtací bit na označené místo a aplikujte jemný tlak.
Udržujte stálou a kontrolovanou rychlost vrtání.
Po vrtání opatrně vyjměte vrtací bit a vyčistěte pracovní prostor od nečistot.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták v souladu s místními předpisy pro kovové nástroje.
Nevyhazujte vrták do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci vrtáku, pokud již není použitelný.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu produktu nebo v dokumentaci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní vrtání s vašimi vrtáky s
drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti
ve své práci.


